




     BY AIRMAIL

His Excellency Mahmoud Ahmadinejad
The Presidency
Palestine Avenue

Azerbaijan Intersection

Tehran

Islamic Republic of Iran

Amsterdam, <<DATE>> February 2010

Subject: Ms Maryam Ghanbari

Your Excellency,

The Dutch Lawyers for Lawyers Foundation (‘Stichting Advocaten voor Advocaten’) has expressed its grave concern about the safety of my colleague Ms Maryam Ghanbari, a women-rights lawyer, an active member of Meydaan and part of the Volunteer Lawyers Network, which is a voluntary legal service for vulnerable women. As a Dutch lawyer, I fully support this anxiety.

According to my information Ms Maryam Ghanbari, 27 years of age, was arrested by five Iranian security officers at her home in Tehran on the morning of Monday 8 February 2010, 3am local time. I was informed that she has been transferred to Evin Prison. 

I am extremely worried about the physical and psychological integrity of Ms Ghanbari, and have reasons to believe that her detention is related to the fact that Ms Ganbari is an active member of the national women’s movement. The movement stands up against the draft of a new family law that includes laws on divorce, fixed-term marriage contracts for men, child custody, and legislation that would allow a man to take a second wife without the permission of the first in certain circumstances. 

Up until today, it remains unclear which formal charges she might be facing.

In this context, I urge the Iranian government to recognize the valuable role played by human rights lawyers and to promote and support their work in line with the Basic Principles on the Role of Lawyers, adopted by the Eighth United Nations Congress on the Prevention of Crime and the Treatment of Offenders in 1990, that provide for a number of rights and responsibilities for lawyers acting in their professional capacity. 

In particular paragraphs 16 and 17 of the United Nations Basic Principles on the Role of Lawyers, state that the government is under an obligation “to ensure that lawyers are able to perform all of their professional functions without intimidation, hindrance, harassment or improper interference”. Further: “Where the security of lawyers is threatened as a result of discharging their functions, they shall be adequately safeguarded by the authorities”.

According to paragraph 23, “Lawyers like other citizens are entitled to freedom of expression, belief, association and assembly. In particular, they shall have the right to take part in public discussion of matters concerning the law, the administration of justice and the promotion and protection of human rights and to join or form local, national or international organizations and attend their meetings, without suffering professional restrictions by reason of their lawful action of their membership in a lawful organization.”

These principles are universally applicable. Therefore, your government is under an obligation to adequately protect and support its lawyers.
In view of the above, I strongly urge your government to honour its international human rights obligations and to release Ms Ghanbari immediately and unconditionally, if she has been arrested solely for her human rights activities and the peaceful exercise of her right to freedom of expression and association. Furthermore I call upon your Government to guarantee that Ms Ghanbari receives a fair trial and to ensure that she is protected from all forms of torture or other ill-treatment. 
I thank you for your attention to these very important matters. I am confident of your good will and sense of justice and will continue to monitor this case closely.
 

Sincerely,

<<NAAM>>





     BY AIRMAIL

Ambassador of the Islamic Republic of Iran in the Kingdom of Netherlands Embassy of the Islamic Republic of Iran in the Kingdom of the Netherlands 

Duinweg 20

2585 JX DEN HAAG 

Amsterdam, <<DATE>> February 2010

Subject: Ms Maryam Ghanbari

Your Excellency,

The Dutch Lawyers for Lawyers Foundation (‘Stichting Advocaten voor Advocaten’) has expressed its grave concern about the safety of my colleague Ms Maryam Ghanbari, a women-rights lawyer, an active member of Meydaan and part of the Volunteer Lawyers Network, which is a voluntary legal service for vulnerable women. As a Dutch lawyer, I fully support this anxiety.

According to my information Ms Maryam Ghanbari, 27 years of age, was arrested by five Iranian security officers at her home in Tehran on the morning of Monday 8 February 2010, 3am local time. I was informed that she has been transferred to Evin Prison. 

I am extremely worried about the physical and psychological integrity of Ms Ghanbari, and have reasons to believe that her detention is related to the fact that Ms Ganbari is an active member of the national women’s movement. The movement stands up against the draft of a new family law that includes laws on divorce, fixed-term marriage contracts for men, child custody, and legislation that would allow a man to take a second wife without the permission of the first in certain circumstances. 

Up until today, it remains unclear which formal charges she might be facing.

In this context, I urge the Iranian government to recognize the valuable role played by human rights lawyers and to promote and support their work in line with the Basic Principles on the Role of Lawyers, adopted by the Eighth United Nations Congress on the Prevention of Crime and the Treatment of Offenders in 1990, that provide for a number of rights and responsibilities for lawyers acting in their professional capacity. 

In particular paragraphs 16 and 17 of the United Nations Basic Principles on the Role of Lawyers, state that the government is under an obligation “to ensure that lawyers are able to perform all of their professional functions without intimidation, hindrance, harassment or improper interference”. Further: “Where the security of lawyers is threatened as a result of discharging their functions, they shall be adequately safeguarded by the authorities”.

According to paragraph 23, “Lawyers like other citizens are entitled to freedom of expression, belief, association and assembly. In particular, they shall have the right to take part in public discussion of matters concerning the law, the administration of justice and the promotion and protection of human rights and to join or form local, national or international organizations and attend their meetings, without suffering professional restrictions by reason of their lawful action of their membership in a lawful organization.”

These principles are universally applicable. Therefore, your government is under an obligation to adequately protect and support its lawyers.
In view of the above, I strongly urge your government to honour its international human rights obligations and to release Ms Ghanbari immediately and unconditionally, if she has been arrested solely for her human rights activities and the peaceful exercise of her right to freedom of expression and association. Furthermore I call upon your Government to guarantee that Ms Ghanbari receives a fair trial and to ensure that she is protected from all forms of torture or other ill-treatment. 
I thank you for your attention to these very important matters. I am confident of your good will and sense of justice and will continue to monitor this case closely.
 

Sincerely,

<<NAAM>>
BY AIRMAIL

His Excellency Mohammad Khazaee
Permanent Representative of the Islamic Republic of Iran to the United Nations
622 Third Avenue
New York NY 10017
United States of America
Amsterdam, <<DATE>> February 2010

Subject: Ms Maryam Ghanbari

Your Excellency,

The Dutch Lawyers for Lawyers Foundation (‘Stichting Advocaten voor Advocaten’) has expressed its grave concern about the safety of my colleague Ms Maryam Ghanbari, a women-rights lawyer, an active member of Meydaan and part of the Volunteer Lawyers Network, which is a voluntary legal service for vulnerable women. As a Dutch lawyer, I fully support this anxiety.

According to my information Ms Maryam Ghanbari, 27 years of age, was arrested by five Iranian security officers at her home in Tehran on the morning of Monday 8 February 2010, 3am local time. I was informed that she has been transferred to Evin Prison. 

I am extremely worried about the physical and psychological integrity of Ms Ghanbari, and have reasons to believe that her detention is related to the fact that Ms Ganbari is an active member of the national women’s movement. The movement stands up against the draft of a new family law that includes laws on divorce, fixed-term marriage contracts for men, child custody, and legislation that would allow a man to take a second wife without the permission of the first in certain circumstances. 

Up until today, it remains unclear which formal charges she might be facing.

In this context, I urge the Iranian government to recognize the valuable role played by human rights lawyers and to promote and support their work in line with the Basic Principles on the Role of Lawyers, adopted by the Eighth United Nations Congress on the Prevention of Crime and the Treatment of Offenders in 1990, that provide for a number of rights and responsibilities for lawyers acting in their professional capacity. 

In particular paragraphs 16 and 17 of the United Nations Basic Principles on the Role of Lawyers, state that the government is under an obligation “to ensure that lawyers are able to perform all of their professional functions without intimidation, hindrance, harassment or improper interference”. Further: “Where the security of lawyers is threatened as a result of discharging their functions, they shall be adequately safeguarded by the authorities”.

According to paragraph 23, “Lawyers like other citizens are entitled to freedom of expression, belief, association and assembly. In particular, they shall have the right to take part in public discussion of matters concerning the law, the administration of justice and the promotion and protection of human rights and to join or form local, national or international organizations and attend their meetings, without suffering professional restrictions by reason of their lawful action of their membership in a lawful organization.”

These principles are universally applicable. Therefore, your government is under an obligation to adequately protect and support its lawyers.
In view of the above, I strongly urge your government to honour its international human rights obligations and to release Ms Ghanbari immediately and unconditionally, if she has been arrested solely for her human rights activities and the peaceful exercise of her right to freedom of expression and association. Furthermore I call upon your Government to guarantee that Ms Ghanbari receives a fair trial and to ensure that she is protected from all forms of torture or other ill-treatment. 
I thank you for your attention to these very important matters. I am confident of your good will and sense of justice and will continue to monitor this case closely.
 

Sincerely,

<<NAAM>>
BY AIRMAIL

His Excellency Ayatollah Sayed Khamenei
Leader of the Islamic Republic of Iran 

The Office of the Supreme Leader
Shoahada Street
QOM
Islamic Republic of Iran

Amsterdam, <<DATE>> February 2010

Subject: Ms Maryam Ghanbari

Your Excellency,

The Dutch Lawyers for Lawyers Foundation (‘Stichting Advocaten voor Advocaten’) has expressed its grave concern about the safety of my colleague Ms Maryam Ghanbari, a women-rights lawyer, an active member of Meydaan and part of the Volunteer Lawyers Network, which is a voluntary legal service for vulnerable women. As a Dutch lawyer, I fully support this anxiety.

According to my information Ms Maryam Ghanbari, 27 years of age, was arrested by five Iranian security officers at her home in Tehran on the morning of Monday 8 February 2010, 3am local time. I was informed that she has been transferred to Evin Prison. 

I am extremely worried about the physical and psychological integrity of Ms Ghanbari, and have reasons to believe that her detention is related to the fact that Ms Ganbari is an active member of the national women’s movement. The movement stands up against the draft of a new family law that includes laws on divorce, fixed-term marriage contracts for men, child custody, and legislation that would allow a man to take a second wife without the permission of the first in certain circumstances. 

Up until today, it remains unclear which formal charges she might be facing.

In this context, I urge the Iranian government to recognize the valuable role played by human rights lawyers and to promote and support their work in line with the Basic Principles on the Role of Lawyers, adopted by the Eighth United Nations Congress on the Prevention of Crime and the Treatment of Offenders in 1990, that provide for a number of rights and responsibilities for lawyers acting in their professional capacity. 

In particular paragraphs 16 and 17 of the United Nations Basic Principles on the Role of Lawyers, state that the government is under an obligation “to ensure that lawyers are able to perform all of their professional functions without intimidation, hindrance, harassment or improper interference”. Further: “Where the security of lawyers is threatened as a result of discharging their functions, they shall be adequately safeguarded by the authorities”.

According to paragraph 23, “Lawyers like other citizens are entitled to freedom of expression, belief, association and assembly. In particular, they shall have the right to take part in public discussion of matters concerning the law, the administration of justice and the promotion and protection of human rights and to join or form local, national or international organizations and attend their meetings, without suffering professional restrictions by reason of their lawful action of their membership in a lawful organization.”

These principles are universally applicable. Therefore, your government is under an obligation to adequately protect and support its lawyers.
In view of the above, I strongly urge your government to honour its international human rights obligations and to release Ms Ghanbari immediately and unconditionally, if she has been arrested solely for her human rights activities and the peaceful exercise of her right to freedom of expression and association. Furthermore I call upon your Government to guarantee that Ms Ghanbari receives a fair trial and to ensure that she is protected from all forms of torture or other ill-treatment. 
I thank you for your attention to these very important matters. I am confident of your good will and sense of justice and will continue to monitor this case closely.
 

Sincerely,

<<NAAM>>
BY AIRMAIL
His Excellency Ayatollah Sadeq Larijani

Head of the Judiciary 

Ministry of Justice

Park-e Shahr

Tehran

Islamic Republic of Iran

Amsterdam, <<DATE>> February 2010

Subject: Ms Maryam Ghanbari

Your Excellency,

The Dutch Lawyers for Lawyers Foundation (‘Stichting Advocaten voor Advocaten’) has expressed its grave concern about the safety of my colleague Ms Maryam Ghanbari, a women-rights lawyer, an active member of Meydaan and part of the Volunteer Lawyers Network, which is a voluntary legal service for vulnerable women. As a Dutch lawyer, I fully support this anxiety.

According to my information Ms Maryam Ghanbari, 27 years of age, was arrested by five Iranian security officers at her home in Tehran on the morning of Monday 8 February 2010, 3am local time. I was informed that she has been transferred to Evin Prison. 

I am extremely worried about the physical and psychological integrity of Ms Ghanbari, and have reasons to believe that her detention is related to the fact that Ms Ganbari is an active member of the national women’s movement. The movement stands up against the draft of a new family law that includes laws on divorce, fixed-term marriage contracts for men, child custody, and legislation that would allow a man to take a second wife without the permission of the first in certain circumstances. 

Up until today, it remains unclear which formal charges she might be facing.

In this context, I urge the Iranian government to recognize the valuable role played by human rights lawyers and to promote and support their work in line with the Basic Principles on the Role of Lawyers, adopted by the Eighth United Nations Congress on the Prevention of Crime and the Treatment of Offenders in 1990, that provide for a number of rights and responsibilities for lawyers acting in their professional capacity. 

In particular paragraphs 16 and 17 of the United Nations Basic Principles on the Role of Lawyers, state that the government is under an obligation “to ensure that lawyers are able to perform all of their professional functions without intimidation, hindrance, harassment or improper interference”. Further: “Where the security of lawyers is threatened as a result of discharging their functions, they shall be adequately safeguarded by the authorities”.

According to paragraph 23, “Lawyers like other citizens are entitled to freedom of expression, belief, association and assembly. In particular, they shall have the right to take part in public discussion of matters concerning the law, the administration of justice and the promotion and protection of human rights and to join or form local, national or international organizations and attend their meetings, without suffering professional restrictions by reason of their lawful action of their membership in a lawful organization.”

These principles are universally applicable. Therefore, your government is under an obligation to adequately protect and support its lawyers.
In view of the above, I strongly urge your government to honour its international human rights obligations and to release Ms Ghanbari immediately and unconditionally, if she has been arrested solely for her human rights activities and the peaceful exercise of her right to freedom of expression and association. Furthermore I call upon your Government to guarantee that Ms Ghanbari receives a fair trial and to ensure that she is protected from all forms of torture or other ill-treatment. 
I thank you for your attention to these very important matters. I am confident of your good will and sense of justice and will continue to monitor this case closely.
 

Sincerely,

<<NAAM>>
BY AIRMAIL

His Excellency Mr. Ali Reza Moaiyeri 

Permanent Mission of the Islamic Republic of Iran to the United Nations and Other International Organizations 

Chemin du Petit-Saconnex 28

1209 Geneva
Switzerland
Amsterdam, <<DATE>> February 2010

Subject: Ms Maryam Ghanbari

Your Excellency,

The Dutch Lawyers for Lawyers Foundation (‘Stichting Advocaten voor Advocaten’) has expressed its grave concern about the safety of my colleague Ms Maryam Ghanbari, a women-rights lawyer, an active member of Meydaan and part of the Volunteer Lawyers Network, which is a voluntary legal service for vulnerable women. As a Dutch lawyer, I fully support this anxiety.
According to my information Ms Maryam Ghanbari, 27 years of age, was arrested by five Iranian security officers at her home in Tehran on the morning of Monday 8 February 2010, 3am local time. I was informed that she has been transferred to Evin Prison. 

I am extremely worried about the physical and psychological integrity of Ms Ghanbari, and have reasons to believe that her detention is related to the fact that Ms Ganbari is an active member of the national women’s movement. The movement stands up against the draft of a new family law that includes laws on divorce, fixed-term marriage contracts for men, child custody, and legislation that would allow a man to take a second wife without the permission of the first in certain circumstances. 

Up until today, it remains unclear which formal charges she might be facing.

In this context, I urge the Iranian government to recognize the valuable role played by human rights lawyers and to promote and support their work in line with the Basic Principles on the Role of Lawyers, adopted by the Eighth United Nations Congress on the Prevention of Crime and the Treatment of Offenders in 1990, that provide for a number of rights and responsibilities for lawyers acting in their professional capacity. 

In particular paragraphs 16 and 17 of the United Nations Basic Principles on the Role of Lawyers, state that the government is under an obligation “to ensure that lawyers are able to perform all of their professional functions without intimidation, hindrance, harassment or improper interference”. Further: “Where the security of lawyers is threatened as a result of discharging their functions, they shall be adequately safeguarded by the authorities”.

According to paragraph 23, “Lawyers like other citizens are entitled to freedom of expression, belief, association and assembly. In particular, they shall have the right to take part in public discussion of matters concerning the law, the administration of justice and the promotion and protection of human rights and to join or form local, national or international organizations and attend their meetings, without suffering professional restrictions by reason of their lawful action of their membership in a lawful organization.”

These principles are universally applicable. Therefore, your government is under an obligation to adequately protect and support its lawyers.
In view of the above, I strongly urge your government to honour its international human rights obligations and to release Ms Ghanbari immediately and unconditionally, if she has been arrested solely for her human rights activities and the peaceful exercise of her right to freedom of expression and association. Furthermore I call upon your Government to guarantee that Ms Ghanbari receives a fair trial and to ensure that she is protected from all forms of torture or other ill-treatment. 
I thank you for your attention to these very important matters. I am confident of your good will and sense of justice and will continue to monitor this case closely.
 

Sincerely,

<<NAAM>>
